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PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. F2-162 

 

2023 m. spalio 23 d.  

Šiauliai 

 

Šiaulių Ragainės progimnazija, atstovaujama ugdymą organizuojančios skyriaus vedėjos, 

pavaduojančios direktorių Lijanos Jurgelienės, juridinio asmens kodas – 190531756, registruota 

Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, adresu Tilžės g. 85, 78113 Šiauliai, veikiančios pagal 

progimnazijos nuostatus, (toliau – Pirkėjas)  

ir 

UAB ,,Officeday“ (toliau – Pardavėjas), atstovaujama Officeday veiklos vadovės Baltijos 

šalims, Vaidos Pacauskienės, veikiančios pagal įgaliojimą, 

toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarėme šią 

prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau 

išvardintų sąlygų. 

 

1. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais Pardavėjas įsipareigoja pristatyti ir 

perduoti Pirkėjui nuosavybės teises į 24 vnt. Newline TT-7521Q su sieniniu laikikliu, mozabook 

mokytojo licencija 24 mėn. modelio interaktyviųjų ekranų (toliau – Prekės), atitinkančių šios 

Sutarties 1 priede (Techninė specifikacija) nustatytus reikalavimus, apmokyti vartotojus dirbti su 

Prekėmis bei nemokamai vykdyti 60 mėnesių Prekių garantinę priežiūrą, o Pirkėjas įsipareigoja 

priimti Prekes ir sumokėti už jas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka.  

1.2. Pardavėjas patvirtina, kad Prekės nuosavybės teise priklauso Pardavėjui. Prekių 

nuosavybės teisė Pirkėjui perduodama nuo prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento. 

Pardavėjas taip pat patvirtina, kad į Prekes tretieji asmenys neturi jokių teisių ir (ar) pretenzijų (Prekės 

neįkeistos, neareštuotos, nėra teisminio ginčo objektas ir kt.). Pardavėjo teisė disponuoti Prekėmis 

neatimta ir neapribota. 

1.3. Pardavėjas garantuoja, kad Prekių kokybė atitinka valstybinius ir gamintojo standartus 

bei technines sąlygas. 

1.4. Pardavėjas garantuoja, kad jis turi visus Sutarties įvykdymui reikalingus dokumentus, 

kurių reikia, kad jis įvykdytų visus įsipareigojimus pagal Sutartį. 

1.5. Jeigu Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutarties 1.1. punkte nurodyto modelio 

Prekės nebegaminamos ir Pardavėjas pateikia gamintojo patvirtinimą, kad Sutarties 1.1. punkte 

nurodyto modelio Prekės nebegaminamos, Pirkėjui sutikus (raštu), Pardavėjas gali vietoj Sutarties 

1.1. punkte nurodyto modelio Prekių pristatyti kito modelio techninės specifikacijos reikalavimus 

atitinkančią ne blogesnę nei Pardavėjo konkursui pateiktame pasiūlyme nurodytų techninių 

charakteristikų Prekę, nedidinant Prekės kainos, nekeičiant pristatymo terminų ir kitų Sutarties 

sąlygų. 

1.6. Pirkimas vykdomas įgyvendinant projektą „Tūkstantmečio mokyklos I“, vykdomą pagal 

2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto 

ministerijos Švietimo plėtros programos pažangos priemonę Nr. 12-003-03-01-01 „Įgyvendinti 

„Tūkstantmečio mokyklų“ programą“, finansuojamą Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

priemonės (EGADP) bei Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšomis (projekto kodas – 10-011-

P-0001). 

 

  



2. KAINODARA IR ATSISKAITYMAS 

 

2.1. Bendra Sutarties kaina su PVM yra 46376 Eur 88 ct (keturiasdešimt šeši tūkstančiai trys 

šimtai septyniasdešimt šeši Eur 88 ct.). 

2.2.  Pardavėjas į pradinės sutarties vertę privalo įskaičiuoti Prekių kainą, ir visas su prekių 

tiekimu susijusias išlaidas bei mokesčius, įskaitant, bet neapsiribojant: 

2.3. transportavimo išlaidas; 

2.4. vartotojų apmokymus; 

2.5. pakrovimo, tranzito, iškrovimo, tikrinimo ir kitas su prekių tiekimu susijusias išlaidas. 

2.6. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, Sutarčiai taikomas fiksuotos 

kainos kainodaros būdas. Į kainą Pardavėjas privalo įskaičiuoti visus mokesčius ir kaštus, susijusius 

su tinkamu, savalaikiu sutartinių įsipareigojimų vykdymu, įskaitant Prekes, jų tiekimo, garantinio 

remonto, taip pat išlaidas, susijusias su mokesčių mokėjimu bei kitų Pardavėjo kaip rinkos dalyvio, 

darbdavio atliekamus mokėjimus ir mokamus mokesčius, kainų rinkoje pasikeitimo rizikos ir kitus 

galimus kaštus, kurie nurodyti Sutartyje arba yra galimi, atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir trukmę.  

2.7. Kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu negalės būti keičiama jokiais pagrindais, išskyrus 

atvejį, jeigu pasikeistų Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas PVM, kurio 

apmokestinimo objektu yra laikomas pirkimo objektas, tarifas. PVM yra apskaičiuojamas galiojančių 

teisės aktų nustatyta tvarka, taikant PVM tarifą, galiojantį prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo 

momentu.  

2.8. Padidėjus arba sumažėjus PVM tarifui, kaina atitinkamai didinama arba mažinama. 

Pasikeitus kitiems mokesčiams prekės kaina perskaičiuojama nebus. Kaina apima visas tiesiogines ir 

netiesiogines išlaidas, susijusias su prekių tiekimu. Perskaičiuota Sutarties kaina pradedama taikyti 

nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo, kuriuo keičiamas šio 

mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos. 

Sutarties kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui: 

 

 
 

SN - perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM); 

SS - Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo; 

A – pristatytos prekės kaina (su PVM) iki perskaičiavimo; 

TS - senas PVM tarifas (procentais); 

TN - naujas PVM tarifas (procentais). 

2.9. Pirkėjas už gautas kokybiškas, Sutarties, įskaitant techninėje specifikacijoje, nurodytus 

reikalavimus atitinkančias Prekes atsiskaito po Prekių priėmimo – perdavimo akto pasirašymo (rengia 

pardavėjas) ir Pardavėjo PVM sąskaitos faktūros gavimo. Avansas nėra mokamas. 

2.10. Pirkėjas atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamai užpildytos ir 

pateiktos sąskaitos gavimo dienos, pervesdamas pinigus į Pardavėjo Sutartyje nurodytą banko 

sąskaitą. 

2.11. PVM sąskaita faktūra turi būti teikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis. Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu 

www.esaskaita.eu. PVM sąskaitos faktūros teikiamos per informacinę sistemą „E. sąskaita“ po to kai 

pasirašomas Prekių priėmimo – perdavimo aktas. Kitomis priemonėmis pateikiamos sąskaitos nebus 

priimamos ir apmokamos. 

2.12. Pirkėjas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subtiekėju. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo 

dienas nuo šios Sutarties 6.3 punkte nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie 

tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu 

pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio 

atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir jo subtiekėjo, 

http://www.esaskaita.eu/


kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje numatoma teisė Pardavėjui 

prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

 

 

3. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJOS 

 

3.1. Pardavėjas garantuoja, kad: 
3.1.1. parduodamos Prekės atitinka visus pirkimo sąlygų, įskaitant techninės specifikacijos, 

reikalavimus, Lietuvos Respublikoje bei tarptautinėje rinkoje galiojančius techninius standartus ir 

kitus norminius teisės aktus, taikomus tokio pobūdžio Prekėms ir įrangai; 

3.1.2. Prekės yra naujos, nenaudotos; 

3.1.3. Prekės pristatomos sukomplektuotos; 

3.1.4. Prekės pristatomos saugiai, įpakuotos, uždengtos, paženklintos, atsižvelgiant į jų 

pobūdį ir transportavimo saugumo sąlygas; 

3.1.5. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo - priėmimo akto 

ar lygiaverčio dokumento pasirašymo dienos.  

3.1.6. Sutarties sudarymo metu nėra paslėptų trūkumų, dėl kurių Prekių nebūtų galima 

naudoti pagal jų paskirtį; 

3.1.7. turi teisę parduoti Sutartyje numatytas Prekes, Prekės priklauso Pardavėjui 

nuosavybės teise arba yra dokumentas, patvirtinantis Pardavėjo teisę parduoti Prekes; 

3.1.8. teisė disponuoti Prekėmis yra neapribota, Prekės nėra areštuotos ir nėra teisinio ginčo 

objektas; 

3.1.9. visą Sutarties galiojimo laikotarpį Pardavėjas ar jo pasitelkti ūkio subjektai dėl 

atitikimo kvalifikacijos reikalavimams (toliau – ūkio subjektai) atitiks Pirkimo dokumentuose 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus ir neturės pašalinimo pagrindų;  

3.1.10. Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys; 

3.1.11. atlygins tiesioginius Pirkėjo patirtus nuostolius, susijusius su Pardavėjo netinkamu / 

nesavalaikiu sutartinių įsipareigojimų vykdymu (bent vieno įsipareigojimo). 

3.1.12. Pardavėjas prisiima visą atsakomybę dėl prekių kokybės, saugos, teisingo 

ženklinimo, už pateiktos informacijos tikslumą ir tiesiogiai atsako už žalą, atsiradusią dėl netinkamos 

prekių kokybės. Pirkėjas turi teisę reikšti pretenzijas dėl nekokybiškų ar reikalavimų neatitinkančių 

prekių per visą Sutarties galiojimo ir Prekių garantinį terminą. Taip pat Pirkėjas turi teisę reikalauti, 

o Pardavėjas turi prievolę ištaisyti visus Prekių trūkumus Prekių garantinio termino galiojimo 

laikotarpiu. 

3.1.13. Pardavėjas materialiai atsako už visus Prekių trūkumus (įskaitant gedimus, toliau 

kartu trūkumai ir gedimai – trūkumai), paaiškėjusius Sutarties vykdymo ar (ir) Prekių garantinio 

termino galiojimo metu, jeigu Pardavėjas objektyviais rašytiniais įrodymais neįrodo, kad trūkumai 

atsirado dėl to, kad Pirkėjas ar su juo susiję tretieji asmenys naudojo Prekes ne pagal tiesioginę 

paskirtį ar kitais tyčiniais veiksmai pažeidę Prekių naudojimo ar saugojimo taisykles, su kuriomis 

buvo supažindinti.  

3.2. Garantinio aptarnavimo sąlygos: 
3.2.1. Pardavėjas įsipareigoja pristatytoms Prekėms suteikti ne mažiau nei 5 metai garantiją, 

kuri prasideda nuo prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Programinės  įrangos  

atnaujinimai  nemokamai  teikiami  visą  licencijos galiojimo laikotarpį. Licencijos galiojimo 

terminas ne mažiau kaip 24 mėn. Pardavėjas privalo savo sąskaita pašalinti visus garantinio termino 

metu pastebėtus Prekių defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės. Šio 

laikotarpio metu Pardavėjas privalo kompensuoti Pirkėjo patirtas išlaidas dėl netinkamos kokybės 

Prekių (atsiradusių įrangos, kurioje naudotos Prekės gedimų šalinimo, ekspertų, nustatant Prekių 

trūkumus paslaugų ar analogiškas išlaidas). 

3.2.2. Garantinis terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kurį Pirkėjas negalėjo Prekių 

naudoti dėl trūkumų. Šis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie 

pastebėtus Prekių defektus ar įvykusius gedimus dienos. Prekės funkcionalumo atstatymo laikotarpiu 



Pardavėjas privalo pakeisti sugedusią Prekę kita, ne prastesnių techninių parametrų Preke Pirkėjo 

įrangos, kurioje naudojama Prekė, funkcionalumui užtikrinti. 

3.2.3. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu 

įspėja apie tai Pardavėją. Pardavėjas nuo pranešimo apie problemą/gedimą gavimo reaguoja ne vėliau 

kaip per 3 d. d., o problemą/gedimą išsprendžia ne vėliau kaip per 10 d. d. Jei Pardavėjas nepašalina 

defekto ar gedimo per įspėjime nurodytą protingą terminą, tačiau ne ilgesnį nei 10 (dešimt) darbo 

dienų terminą, Pardavėjas turi mokėti Pirkėjui 0,02 procento dydžio netesybas, skaičiuojamas nuo 

turinčių defektus/gedimus Prekių kainos ir atlyginti Pirkėjui nuostolius, susijusius su vėlavimu 

pašalinti trūkumus.  

3.2.4. Sutarties nutraukimas ar pabaiga neatleidžia Pardavėjo nuo gedimų šalinimo ir 

netesybų mokėjimų sutartyje nustatyta tvarka visą kiekvienos prekės garantinio termino galiojimo 

laikotarpį.  

 

4. PRIEVOLIŲ VYKDYMO TVARKA 

 

4.1. Sutarties prievolių įvykdymo terminai: Pardavėjas perkamas Prekes Pirkėjui pristato 

savo transportu ir lėšomis adresu Tilžės g. 85, Šiauliai. 

4.1.1. Prekių pristatymo terminas – 4 (keturi) mėnesiai nuo Sutarties pasirašymo. 

4.2.  Pardavėjas įsipareigoja per prekių pateikimo terminą visas prekes sumontuoti Pirkėjo 

nurodytose patalpose (klasėse) ir paruošti naudojimui. Pardavėjas turi pasirūpinti visais būtinais 

kabeliais, instaliacinėmis medžiagomis ir kt. Montavimo darbai turi būti atlikti tvarkingai, laidai kiek 

įmanoma paslėpti (pvz., plastikiniuose loveliuose). Interaktyvaus ekrano montavimo darbai turi būti 

įskaičiuoti į kainą. 

4.3. Iki Prekių priėmimo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio sugadinimo tenka 

Pardavėjui. 

4.4. Pardavėjas pasirūpina, kad Prekės būtų pristatytos į priėmimo vietą, suderinus su 

Pirkėju, kad pastarasis galėtų Prekes patikrinti, įsitikinti jų tinkamumu ir įforminti Prekių priėmimą. 

4.5. Pardavėjui pristačius Prekes, Šalys pasirašo Prekių priėmimo – perdavimo aktą ar kitą 

lygiavertį dokumentą (toliau – aktas) (rengia Pardavėjas), po ko Pardavėjui atsiranda teisė pateikti 

sąskaitą už pristatytas ir priimtas kokybiškas Prekes. 

4.6. Tuo atveju, jei Prekių priėmimo metu Pirkėjas (Pirkėjo atstovas) pastebi pristatytų 

Prekių kiekio ir/ar komplektacijos neatitikimus Sutarties ar teisės aktų reikalavimams arba Prekių 

akivaizdžiai matomą neatitikimą reikalavimams, numatytiems viešojo pirkimo dokumentuose ir 

Techninėje specifikacijoje, Pirkėjas turi teisę nepriimti tokių Prekių, akte ar kitame dokumente 

nurodydamas neatitikimus ir datą. Visus trūkumus Pardavėjas pašalina savo sąskaita per Sutartyje 

nustatytą terminą ir dar kartą kreipiasi į Pirkėją dėl akto pasirašymo. Trūkumų šalinimas, nepratęsia 

Prekių pristatymui nustatyto termino. 

4.7. Po priėmimo – perdavimo akto (ar kito lygiaverčio dokumento) pasirašymo Prekių 

atsitiktinio praradimo rizika tenka Pirkėjui. Priėmimo – perdavimo akto (ar kito priėmimą-perdavimą 

patvirtinančio dokumento) pasirašymo (kai jis pasirašytas abiejų Šalių) momentas laikomas Prekės 

pristatymo momentu. 

4.8. Jei atsiranda priežastys, dėl kurių Prekių pristatymas laiku tampa neįmanomas, 

Pardavėjas, ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo minėtų priežasčių atsiradimo dienos, gali 

paprašyti pratęsti Prekių pristatymo terminą: 

4.8.1. kai Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Pirkimo sutartį; 

4.8.2. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. 

4.9. Prekių pristatymo terminas gali būti pratęstas iki nebeliks 4.8. punkte nurodytų 

priežasčių. 

 

5. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

5.1. Pardavėjo teisės ir pareigos: 



5.1.1.Pardavėjas įsipareigoja bendradarbiauti su Pirkėju, Sutartį vykdyti Pirkėjui ekonomiškai 

naudingiausiu būdu, vadovaujantis Sutartimi, VPĮ ir teisės aktų nuostatomis, taikomomis tokio 

pobūdžio Prekėms; 

5.1.2. Apmokyti vartotojus naudotis Prekėmis. Pardavėjas  praveda  ne mažiau kaip 3 akad. 

val. interaktyvaus ekrano naudojimo mokymus pirkėjo personalui. Mokymai vyksta Pirkėjo 

patalpose, naudojant Pardavėjo pateiktą interaktyvų ekraną pagal su pirkėju suderintą mokymų 

tvarkaraštį. 

5.1.3. Pristačius Prekes pateikti Pirkėjui Prekių perdavimo – priėmimo aktą. 

5.1.4. Iš anksto (ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo paaiškėjimo) informuoti Pirkėją 

apie aplinkybes, galinčias turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui, įskaitant planuojamą Pardavėjo 

reorganizavimą, likvidavimą ir pan.;   

5.1.5. Pardavėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla 

turintys asmenys; 

5.1.6. Pardavėjas turi visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, LR Civiliniame 

kodekse ir kituose teisės aktuose, kiek tai neprieštarauja Sutarčiai ir VPĮ. 

5.2. Pirkėjo teisės ir pareigos: 
5.2.1. Pirkėjas privalo tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus Sutartyje jam nustatyta 

apimtimi; 

5.2.2. Pirkėjas privalo priimti jam perduodamas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus 

atitinkančias Prekes, sumokėti Prekių kainą per Sutartyje nustatytą terminą po tinkamai užpildytos ir 

pateiktos sąskaitos gavimo; 

5.2.3. Pirkėjas turi teisę reikšti pretenzijas dėl nekokybiškų ar nepilnai sukomplektuotų, ar 

neatitinkančių Sutarties reikalavimus Prekių per visą Sutarties galiojimo terminą; 

5.2.4. Pirkėjas Prekių naudojimo laikotarpiu pastebėjęs trūkumus privalo per protingą terminą 

apie tai raštu pranešti Pardavėjui; 

5.2.5. Pirkėjas turi ir visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, LR Civiliniame 

kodekse ir kituose teisės aktuose, kiek tai neprieštarauja Sutarčiai ir VPĮ. 

 

6. SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA 

 

6.1. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar 

jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. 

6.2. Pardavėjas yra atsakingas už subtiekėjų vykdomą Sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir 

privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi Sutarties nuostatų. 

6.3. Pardavėjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui pasitelks šiuos subtiekėjus (jeigu jie yra 

žinomi pasirašant Sutartį): (nurodyti kokiai Sutarties daliai ir kokie subtiekėjai (subtiekėjų 

pavadinimai, kontaktiniai duomenys, jų atstovai) pasitelkiami, jeigu tokių nėra įrašyti žodį „nėra“). 

6.4. Pardavėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, 6.3. p. nenurodytus 

subtiekėjus. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas 

įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų 

atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos 

pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina 

pasitelkti vėliau. 

6.5. Pardavėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus šiame Sutarties skyriuje 

nustatytais atvejais ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą. 

6.6. Pirkėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutartyje, 

pakeitimą, raštu nurodydamas tokio keitimo motyvus. 

6.7. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo keitimą iniciuojanti Šalis 

turi raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi atsakyti ne vėliau, 

kaip per 5 (penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su subtiekėjo pakeitimu 

kitais nei šiame Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais. 

6.8. Subtiekėjas gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 



6.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

6.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius vykdyti 

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su Pardavėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų. 

6.9. Šalims sutikus dėl subtiekėjo pakeitimo ar naujo subtiekėjo pasitelkimo, Šalys raštu 

sudaro susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. Naujas 

subtiekėjas gali pradėti vykdyti jiems Pardavėjo pavestus įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, 

nei bus pasirašytas šis susitarimas. 

 

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

7.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius LR teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys 

įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet 

kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų 

įsipareigojimų įvykdymą. 

7.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Pardavėjo reikalavimu 

Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 (dviejų šimtųjų) procento 

dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. 

7.3. Jei Pardavėjas nepristato ir nesumontuoja Prekių iki Sutartyje nustatyto termino, jis 

sumoka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo laiku nepristatytų Prekių 

vertės už kiekvieną uždelstą dieną. 

7.4. Už nustatytų Prekių trūkumų nepašalinimą per Sutartyje nustatytus terminus Pardavėjas, 

Pirkėjui pareikalavus, moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo trūkumų 

turinčių Prekių kainos už kiekvieną uždelstą dieną nuo trūkumų pašalinimo termino pabaigos.  

7.5. Pardavėjas, nepagrįstai, t. y. nesant Sutartyje ar aktualiuose teisės aktuose imperatyviai 

numatytų Sutarties nutraukimo pagrindų, nutraukęs Sutartį, moka Pirkėjui 5 (penkių) procentų dydžio 

baudą, skaičiuojamą nuo Sutarties kainos. Pardavėjas taip pat atlygina nuostolius, susijusius su 

Sutarties nutraukimu bei kito Prekių Pardavėjo samdymu pagal Sutartį Prekėms įsigyti  (jei taikoma), 

kurių nepadengia nurodyta bauda. 

7.6. Pardavėjas, pažeidęs konfidencialumo įsipareigojimus, už kiekvieną atskirą pažeidimą 

Pirkėjui moka 3 000 (trijų tūkstančių) EUR dydžio baudą, kuri laikoma minimaliais nuostoliais, bei 

atlygina visus Pirkėjo patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia numatyta bauda. 

7.7. Jeigu Pardavėjas neįvykdo arba netinkamai įvykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus, 

Pirkėjas turi teisę pareikalauti atlyginti Sutarties sąlygų nevykdymu arba netinkamu vykdymu jam 

padarytus tiesioginius nuostolius. 

7.8. Sutartį nutraukus dėl Pardavėjo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už Pirkėjo 

įsigytas Prekes, Pardavėjas neturi teisės į jokių patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 

7.9. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 

įsipareigojimus. 

 

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

 

8.1. Šalys nėra atsakingos už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą esant nepaprastoms 

aplinkybėms, kurių negalima nei numatyti, nei išvengti, bei kuriomis nors priemonėmis pašalinti 

(Force majeure). Force majeure aplinkybės nustatomos ir patvirtinamos vadovaujantis LR 

Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis „Atleidimo nuo atsakomybės esant 

nenugalimoms jėgoms (Force majeure) aplinkybėms“ taisyklėmis. 

8.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, 

privalo ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu 

apie tai informuoti kitą Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar 

informacijos nepateikimas atima iš jos teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, 



atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku  (ar netinkamo) prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar 

nevykdymo ir ji privalo visiškai atlyginti nuostolius patyrusiai Šaliai padarytą žalą. 

8.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl 

nenugalimos jėgos (force majeure). 

 

9. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS, NUTRAUKIMAS IR PABAIGA 

 

9.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir galioja iki visiško Šalių 

įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 5 (penki) mėnesiai. 

9.2. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, 

atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo, bei netesybas. Sutarties nutraukimas 

neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, 

jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo. 

9.3. Sutartis gali būti keičiama Sutartyje aiškiai nustatytomis sąlygomis arba vadovaujantis 

VPĮ 89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami Šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra 

neatsiejama Sutarties dalis. 

9.4. Pirkėjas turi teisę, įspėjęs Pardavėją raštu prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, 

vienašališkai nutraukti Sutartį be jokių kompensacijų Pardavėjui, jei: 

9.4.1. Pardavėjui pradėta ar planuojama pradėti bankroto procedūra, likvidavimo procedūra 

ar Pardavėjas susidūrė su finansiniais ar kitokio pobūdžio sunkumais, dėl ko kyla rizika dėl netinkamo 

sutartinių įsipareigojimų vykdymo; 

9.4.2. esant kitoms aplinkybėms, numatytomis VPĮ ar kituose teisės aktuose. 

9.5. Sutartis gali būti nutraukta raštišku šalių susitarimu bei kitais Lietuvos Respublikos 

Civilinio kodekso ir kitų įstatymų numatytais atvejais. 

 

10. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 

10.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 

laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl 

fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 

panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), Lietuvos Respublikos 

asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų 

tvarkymą. 

10.2. Siekiant aiškumo, šalys susitaria, kad šiame skyriuje vartojamos sąvokos suprantamos 

taip, kaip jos apibrėžiamos Reglamente, Įstatyme. 

10.3. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojos, kurios tvarko savo darbuotojų asmens 

duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus 

jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų 

duomenis tvarkys Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar 

kitų reikalavimų, taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines 

prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais. 

10.4. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones 

užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą 

nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio 

neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį 

saugumo lygį. 

10.5. Kiekviena Šalis įsipareigoja prieigą prie asmens duomenų suteikti tik tiems savo 

darbuotojams, kuriems prieiga būtina siekiant užtikrinti pareigų pagal Sutartį vykdymui. 

10.6. Kiekviena Šalis atsakinga už savo teikiamų asmens duomenų tikslumą. Šalys susitaria, 

kad Šalis, ištaisiusi ar papildžiusi anksčiau siųstus asmens duomenis, nedelsiant informuoja kitą Šalį 

apie tokius pataisymus ar papildymus. 



10.7. Šalis, nustačiusi, kad kita Šalis tvarko pagal šią Sutartį tvarkomus asmens duomenis 

nesilaikydama teisės aktuose nustatytų reikalavimų, apie tai informuoja netinkamai asmens duomenis 

tvarkančią Šalį ir turi teisę sustabdyti keitimąsi asmens duomenimis iki tol, kol bus pašalinti 

pažeidimai. Pašalinusi pažeidimus, Šalis informuoja asmens duomenis pateikusią Šalį apie 

pasirengimą toliau tinkamai vykdyti Sutartį. Keitimąsi asmens duomenimis nutraukusi Šalis, 

įvertinusi iš kitos Šalies gautą informaciją, gali atnaujinti asmens duomenų teikimą. 

10.8. Kiekviena Šalis įsipareigoja nedelsdama informuoti kitą Šalį įvykus asmens duomenų 

saugumo pažeidimui (bet kokiam pažeidimui, kai Šalies pagal Sutartį tvarkomi asmens duomenys 

atsitiktinai ar neteisėtai sunaikinami, sugadinami, prarandami, pakeičiami, be leidimo atskleidžiami, 

perduodami, saugojami ar kitaip tvarkomi), kai toks pažeidimas gali turėti poveikį Sutarties 

vykdymui ar kitos Šalies atliekamoms duomenų tvarkymo operacijoms. Tokiu atveju Šalys pagrįstai 

prašoma apimtimi bendradarbiauja tarpusavyje vykdydamos taikytinuose teisės aktuose nustatytas su 

duomenų saugumo pažeidimu susijusias pareigas. 

10.9. Jeigu viena Šalis iš asmens, kurio asmens duomenys yra tvarkomi pagal šią Sutartį ar 

priežiūrą vykdančios institucijos gauna skundą, pranešimą ar raštą, kuris tiesiogiai arba netiesiogiai 

susijęs su kitos Šalies kaip duomenų valdytojo vykdomu asmens duomenų tvarkymu, ta Šalis 

operatyviai persiunčia tokį skundą, pranešimą ar raštą kitai Šaliai ir pagrįstai bendradarbiauja su kita 

Šalimi bei suteikia kitai Šaliai pagrįstą pagalbą. 

10.10. Šalys susitaria bendradarbiauti, siekdamos užtikrinti, kad taikytinuose asmens 

duomenų teisinę apsaugą reglamentuojančiuose teisės aktuose, įskaitant Reglamento 32, 33, 34, 35, 

36 straipsnius, kiek tai susiję su kaip duomenų valdytojas veikiančios Šalies atliekamu tvarkymu ir 

asmens duomenų perdavimu kitai Šaliai. 

10.11. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau, nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar 

numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi 

būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų, arba kiek tai reikalinga 

Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 

10.12. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 

atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono 

numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) einamos pareigos; (IV) įgaliojimų 

(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais 

vykdomas susirašinėjimas ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

12.13. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 

bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 

priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykiams valdyti, 

teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, 

susiję su Sutarties vykdymu. 

10.14. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys 

perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju Šalys privalo 

užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, 

kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų 

tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 

10.15. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, 

kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos 

Šalies  Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą Reglamento 13 ar 14 straipsnyje 

nurodytą informaciją. Informuojančioji Šalis su ankščiau nurodyta informacija privalo supažindinti 

pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), 

išsaugoti su tuo susijusią informaciją ir, kitai Šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti. 

10.16. Šalys Sutartimi susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo jos sunaikins arba 

grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos 

Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis. 

 

  



11. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

11.1.  Pirkėjas Pardavėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus 

informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems 

teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Pardavėjo komercinius 

interesus arba turėtų neigiamą poveikį Pardavėjų konkurencijai, skelbia viešai. 

 

12. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

12.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir 

šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir 

susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies 

prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 

12.2. Pardavėjas atsako už padarytą žalą Užsakovui ar tretiesiems asmenims, jei ji įvyko dėl 

jo kaltės (neatlikta ar atlikta nekokybiškai Priežiūra, neužtikrintas trečiųjų asmenų saugumas ir pan.). 

12.3. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys 

raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti 

derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 

dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis 

laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, 

pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta 

išspręsti derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos įstatymais. 

13. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

13.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, nurodymai, prašymai, kiti dokumentai ar 

susirašinėjimas turi būti siunčiami raštu (faksu, elektroninėmis priemonėmis arba pasirašytinai per 

pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją).  

13.2. Jeigu keičiasi Sutartį pasirašiusių šalių juridiniai adresai, banko sąskaitų numeriai ir (ar) 

kiti rekvizitai, tai šalys nedelsiant privalo raštu apie tai informuoti viena kitą, bet ne vėliau kaip per 5 

(penkias) kalendorines dienas. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar 

atsikirtimų, jog kitos šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties 

sąlygų arba jog ji negavo pranešimų, siųsti pagal tuos rekvizitus. 

13.3. Šalys visais su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti 

ir bendrauti lietuvių kalba. 

13.4. Sutartis sudaryta 2 (dviem) originaliais egzemplioriais (jeigu pasirašoma fiziniais parašais) 

lietuvių kalba, po vieną kiekvienai Šaliai arba pasirašoma elektroniniais parašais.  

13.5. Šalys šią Sutartį perskaitė, joms buvo išaiškintas Sutarties turinys ir pasekmės, Šalys 

Sutartį suprato ir, kaip visiškai atitinkančią jų valią ir ketinimus, pasirašė. 

13.6. Šalių paskiriami asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

 

 Pirkėjas Pardavėjas 

Vardas, pavardė Lina Kazlauskienė Vaida Pacauskienė 

Pareigos Darbų vadovė Officeday veiklos vadovė Baltijos šalims 

Adresas Tilžės g. 85, Šiauliai, Lietuva Ukmergės g. 250, Vilnius, Lietuva 

Telefono Nr. +37065778010 +37061876152 

El. pašto adresas ukis.ragaine@gmail.com  Vaida.Pacauskiene@officeday.lt  

 

13.7. Neatskiriamos šios Sutarties dalys: 

13.7.1. Sutarties 1 priedas - Techninė specifikacija; 

13.7.2. Sutarties 2 priedas – Pateiktas pasiūlymas. 
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14. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 
PIRKĖJAS 

 

PARDAVĖJAS 

Šiaulių Ragainės progimnazija 

Kodas 190531756 

A. s. LT367300010002408209 

AB bankas “Swedbank”, 

tel. +37065272300 

faksas: - 

el. paštas: ragainespm@splius.lt 

 

Lijana Jurgelienė 

Ugdymą organizuojanti skyriaus vedėja,  

pavaduojanti direktorių 

 

Parašas 

Data 

Pavadinimas: UAB ,,Officeday“ 

Kodas 124931353 

A. s. LT267300010000058952 

Swedbank AB,  HABALT22 

tel. +37052785400 

faksas: +37052785404 

el. paštas: info@officeday.lt  

 

Vaida Pacauskienė 

Officeday veiklos vadovė Baltijos šalims 

 

 

Parašas 

Data 
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Pirkimo sutarties  

1 priedas „Techninė specifikacija“ 

 

INTERAKTYVIEJI EKRANAI (TŪM) 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA  

 

PIRKIMO OBJEKTO PAVADINIMAS: Interaktyvus ekranas (su sieniniu laikikliu, pristatymu, mokymais 

ir montavimo darbais). 

KIEKIS: 24 vnt. 

REIKALAVIMAI: 

 

Eil. 

Nr. 

Charakteristikos 

pavadinimas 

Reikalaujama charakteristika 

1.  Modelis Tiekėjas turi nurodyti konkretų modelį 

2.  Gamintojas Tiekėjas turi nurodyti gamintoją 

3.  Ekrano įstrižainė 

(be rėmelio) 

Ne mažiau nei 180 cm 

4.  Ekrano tipas Ne blogiau nei LCD su Direct LED 

5.  Mėlynos šviesos 

mažinimas 

Turi būti galimybė sumažinti mėlynos šviesos šaltinį akių apsaugai ilgo naudojimo 

metu 

6.  Ekrano tipas ir 

raiška  

Matinis (Anti-Glare) ekrano paviršius. 

Ne mažiau 4K (3840x2160) taškų raiška. 

7.  Matymo kampas Ne mažiau 178 laipsniai 

8.  Reakcijos laikas Ne daugiau kaip 8 ms 

9.  Ryškumas  Ne mažiau kaip 400 cd/m2 

10.  Ekrano veikimo 

laikas  

Ne mažiau 50 000 val. 

11.  Lietimo taškų 

skaičius 

Turi atpažinti ne mažiau kaip 20 prisilietimų vienu metu Windows ir Mac sistemose 

– toliau OS. 

12.  Lietimo įrankiai Turi būti lietimas rašikliu arba pirštais, trynimas delnu.   

13.  Rašikliai Turi būti ne mažiau kaip 2 rašikliai, automatiškai atpažįstami visose OS, 

programose. Rašikliai turi veikti be maitinimo elementų. 

14.  Integruotos 

funkcijos 

Turi būti integruota baltos lentos funkcija, interneto naršyklė ir bevielis vaizdo ir 

garso perdavimas. 

15.  Integruotas 

kompiuteris 

Turi būti integruotas kompiuteris su ne prastesne nei Android 11 operacinės 

sistemos versija arba lygiaverte, ne mažiau nei 8 GB RAM DDR4, 32 GB laikmena 

16.  Programinė įranga Siūloma programinė įranga turi būti lietuvių kalba, kurioje turi būti ne mažiau kaip 
1000 vnt. iliustracijų, animacijų, 3D vizualizacijų, kurias galima perjungti į 3D 
rėžimą.  
Programinėje įrangoje turi būti ne mažiau kaip 100 įrankių įvairių dalykų žinių 
patikrinimui ir įtvirtinimui, užduočių kūrimui.   
Programinės  įrangos  atnaujinimai  nemokamai  teikiami  visą  licencijos 
galiojimo laikotarpį. Licencijos galiojimo terminas ne mažiau kaip 24 mėn.  

Kartu  su  programine  įranga  pateikiama instrukcija lietuvių kalba (ar nuoroda į 

ją) ar  mokomieji  vaizdo  įrašai  lietuvių kalba, kaip  naudotis programine įranga.  

17.  Integracija su 

naudojamomis 

programomis 

Turi būti galimybė Microsoft Office programų aplinkose interaktyviame ekrane 

padarytus pažymėjimus (anotacijas) išsaugoti būtent tų programų formatuose, o 

išsaugotus pakeitimus redaguoti.  

18.  Bevielis 

prisijungimas 

Turi būti užtikrinta galimybė prie ekrano prisijungti bevieliu būdu iš skirtingų 

operacinių sistemų ir transliuoti įrenginio vaizdą. 

19.  Jutikliai  Turi būti į ekrano korpusą integruoti aplinkos šviesos jutikliai 

20.  Belaidės sąsajos Integruotas WiFi belaidės prieigos taškas (“Access point”) IEEE 802.11ax, 

Bluetooth 5.0 (ne blogiau) 

21.  Energijos sąnaudos Turi būti automatinis ekrano ryškumo reguliavimas naudojant integruotą šviesos 

jutiklį. Energijos suvartojimas normaliu režimu turi būti ne daugiau 150 W. 



Eil. 

Nr. 

Charakteristikos 

pavadinimas 

Reikalaujama charakteristika 

22.  Jungtys Ne mažiau nei: 2 x HDMI In 2.0, 1 x HDMI Out 2.0, 1 x USB-A 3.0, 1 x USB type 

C (PD 65W), Audio 3.5 mm out, 1 x Mic, 1 x RJ45 in, 1x DisplayPort 1.2, 1 x USB 

3.0 Type C, 4x USB, 1 x COM DE-9 (RS-232 standard), 1 x OPS.  

Visos išvardintos jungtys turi būti integruotos, t. y. negalima naudoti papildomų 

tarpinių įrenginių reikalaujamų prievadų išpildymui. 

23.  Integruoti 

garsiakalbiai 

Ne blogiau nei 2 vnt. po 20 W  

24.  Reikalavimai 

tiekėjui 

Tiekėjas  yra  oficialus  gamintojo  atstovas  Lietuvos  Respublikos  teritorijoje ir 

turi gamintojo autorizuotą siūlomų interaktyvių ekranų garantinio aptarnavimo 

centrą arba sutartį su tokiu centru. Tiekėjas nuo pranešimo apie problemą/gedimą 

gavimo reaguoja ne vėliau kaip per 3 d. d., o problemą/gedimą išsprendžia ne 

vėliau kaip per 10 d. d.  

25.  Laikiklis Turi būti komplektuojamas su ekranui pritaikytu sieniniu laikikliu (įskaičiuotas į 

kainą) 

26.  Garantija Ne mažiau kaip 60 mėnesių gamintojo garantija nuo prekių perdavimo-priėmimo 

akto pasirašymo dienos. 

27.  Reikalavimai 

interaktyvių ekranų 

pristatymui ir 

montavimui 

Tiekėjas įsipareigoja per prekių pateikimo terminą visas prekes sumontuoti Pirkėjo 

nurodytose patalpose (klasėse) ir paruošti naudojimui.  

Tiekėjas turi pasirūpinti visais būtinais kabeliais, instaliacinėmis medžiagomis ir kt. 

Montavimo darbai turi būti atlikti tvarkingai, laidai kiek įmanoma paslėpti (pvz., 

plastikiniuose loveliuose). Interaktyvaus ekrano montavimo darbai turi būti 

įskaičiuoti į kainą. 

28.  Mokymai Tiekėjas  praveda  ne mažiau kaip 3 akad. val. interaktyvaus ekrano naudojimo 
mokymus pirkėjo personalui (įskaičiuota į kainą). 
Mokymai vyksta Pirkėjo patalpose, naudojant tiekėjo pateiktą interaktyvų ekraną 

pagal su pirkėju suderintą mokymų tvarkaraštį. 

29.  Sertifikatai, 

kokybės, 

aplinkosaugos 

reikalavimai 

Įranga turi  būti pažymėta CE ženklu; 

įranga atitinka Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/95/EB „Dėl tam 

tikrų medžiagų naudojimo elektroninėje įrangoje apribojimo“ nustatytus 

reikalavimus (RoHS); 

turi būti patvirtinimas dėl efektyvaus energijos vartojimo (Energy Star sertifikatas 

arba lygiavertis); 

prekei pagaminti naudojama mažiau ar visai nenaudojama pavojingųjų cheminių 

medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai (REACH 

sertifikatas arba lygiavertis); 

30.  Įrangos naujumas Visa įranga turi būti gamykliškai nauja.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pirkimo sutarties  

2 priedas „Pasiūlymas“ 

 

UAB „OFFICEDAY“ 

Uždaroji akcinė bendrovė, Ukmergės g. 250, LT-06120 Vilnius, tel. (8 5) 278 5400, faks. (8 5 ) 278 5404 

Įmonės kodas 124931353 PVM mokėtojo kodas LT249313515 

 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL INTERAKTYVIŲ EKRANŲ (TŪM) PIRKIMO 

2023 09 05 

Vilnius 

 

Šiaulių Ragainės progimnazija 

(Adresatas) 

 

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ 

 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių pavadinimas (-ai) UAB „Officeday“ 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių juridinio asmens 

kodas (-ai) (tuo atveju, jei pasiūlymą teikia fizinis asmuo - 

verslo pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai) 

Įmonės kodas 124931353 

Ukmergės g. 250, LT-06120 Vilnius 

Ūkio subjektų grupės narys, atstovaujantis grupei (pildoma, jei 

pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė) 

 

 

2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD 

ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS 

REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – 

fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.) 

Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto 

pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Nuoroda į skelbimo apie 

pirkimą punkto sąlygą, kuriai 

atitikti remiamasi ūkio 

subjekto pajėgumais 

Sutarties objekto dalies, 

perduodamos vykdyti 

subtiekėjui, aprašymas 

1.    

 

3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI 

SUTARTIES DALIS 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus) 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas, 

juridinio asmens kodas, 

adresas 

Sutarties objekto dalies, 

perduodamos vykdyti 

subtiekėjui, aprašymas 

Įsipareigojimų dalis* 

Eur Proc. 

1.     

Pastaba*. Tiekėjas įsipareigojimų dalies laukelį privalo užpildyti pasirinktinai eurais ar procentais. 



4. PASIŪLYMO KAINA  

 

4.1. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės 

būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų 

santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, 

– pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų 

pateikimo dieną. 

4.2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto 

apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, tiekėjui baigus vykdyti sutartį, 

turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta 

kitaip. Į pasiūlymo įkainius/kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, pristatymo, 

montavimo ir darbuotojų apmokymas, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam pirkimo sutarties 

įvykdymui. Jeigu pasiūlyme nurodyta kainos, išreikštos skaitmenimis, neatitinka kainų, nurodytų žodžiais, 

teisinga laikoma kainos, nurodytos žodžiais. 

4.3. Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po 

kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks 

yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 

3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12. 

4.4.  Siūloma prekių kaina: 

 

5. Eil. 

Nr. 
Prekės pavadinimas 

Kiekis 

vnt. 
Gamintojas 

Modelis/ 

versija 

1 vnt. 

kaina, Eur 

(be PVM) 

Suma, Eur 

(be PVM) 

1 2 3 4 5 6 7=3*6 

1. Interaktyvus ekranas 

NEWLINE TT-7521Q su 

sieniniu laikikliu, 

mozabook mokytojo 

licencija 24 mėn. 

24  NEWLINE TT-7521Q 1597,00 38328,00 

 PVM 21%: 8048,88 

Bendra pasiūlymo kaina, Eur (su PVM):: 46376,88 

 

Bendra pasiūlymo kaina Eur su PVM žodžiais: Keturiasdešimt šeši tūkstančiai trys šimtai  

septyniasdešimt šeši Eur 88 ct. 

5.1. Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:______________      

        . 

5.2. Neįkainavus kurių nors darbų arba nenumačius išlaidų technologiškai būtiniems procesams atlikti, 

numatytiems pateiktoje techninėje dokumentacijoje, laikoma kad šiuos darbus pasiūlymą pateikęs dalyvis 

atlieka savo sąskaita. 

5.3.  Siūlomų interaktyvių ekranų atitikties techninės charakteristikos lentelė (privaloma 

užpildyti): 

 

Eil. 

Nr. 

Charakteristikos 

pavadinimas 
Reikalaujama charakteristika 

Tiekėjo siūlomų prekių techninės 

charakteristikos 

(privaloma išsamiai aprašyti siūlomų 

prekių technines charakteristikas. 

Pasiūlymai, kuriuose bus įrašyta 

Taip/Ne/Atitinka, bus atmesti kaip 

neatitinkantys reikalavimų) 

31.  Modelis Tiekėjas turi nurodyti konkretų modelį TT-7521Q 

32.  Gamintojas Tiekėjas turi nurodyti gamintoją NEWLINE 

33.  Ekrano įstrižainė 

(be rėmelio) 

Ne mažiau nei 180 cm 190 cm įstrižainės (be rėmelio) 



34.  Ekrano tipas Ne blogiau nei LCD su Direct LED Direct LED  

35.  Mėlynos šviesos 

mažinimas 

Turi būti galimybė sumažinti mėlynos 

šviesos šaltinį akių apsaugai ilgo naudojimo 

metu 

Yra galimybė sumažinti mėlynos šviesos 

šaltinį akių apsaugai ilgo naudojimo 

metu 

36.  Ekrano tipas ir 

raiška  

Matinis (Anti-Glare) ekrano paviršius. 

Ne mažiau 4K (3840x2160) taškų raiška. 

Matinis (Anti-Glare) ekrano paviršius. 
4K (3840x2160) taškų raiška. 

37.  Matymo kampas Ne mažiau 178 laipsniai 178 laipsniai 

38.  Reakcijos laikas Ne daugiau kaip 8 ms Reakcijos laikas 6 ms 

39.  Ryškumas  Ne mažiau kaip 400 cd/m2 400 cd/m2 

40.  Ekrano veikimo 

laikas  

Ne mažiau 50 000 val. 50 000 val. 

41.  Lietimo taškų 

skaičius 

Turi atpažinti ne mažiau kaip 20 prisilietimų 

vienu metu Windows ir Mac sistemose – 

toliau OS. 

Yra 20 prisilietimų vienu metu Windows 

ir Mac sistemose – toliau OS. 

42.  Lietimo įrankiai Turi būti lietimas rašikliu arba pirštais, 

trynimas delnu.   

Yra lietimas rašikliu, pirštais ir  trynimas 

delnu.   

43.  Rašikliai Turi būti ne mažiau kaip 2 rašikliai, 

automatiškai atpažįstami visose OS, 

programose. Rašikliai turi veikti be 

maitinimo elementų. 

Yra kaip 2 rašikliai, automatiškai 

atpažįstantis visose OS, programose. 

Rašikliai veikia be maitinimo elementų. 

44.  Integruotos 

funkcijos 

Turi būti integruota baltos lentos funkcija, 

interneto naršyklė ir bevielis vaizdo ir garso 

perdavimas. 

Yra integruota baltos lentos funkcija, 

interneto naršyklė ir bevielis vaizdo ir 

garso perdavimas. 

45.  Integruotas 

kompiuteris 

Turi būti integruotas kompiuteris su ne 

prastesne nei Android 11 operacinės 

sistemos versija arba lygiaverte, ne mažiau 

nei 8 GB RAM DDR4, 32 GB laikmena 

Yra integruotas kompiuteris su  Android 

11 operacinės sistemos versija, yra  8 

GB RAM DDR4, 64 GB laikmena 

46.  Programinė 

įranga 

Siūloma programinė įranga turi būti lietuvių 

kalba, kurioje turi būti ne mažiau kaip 1000 

vnt. iliustracijų, animacijų, 3D vizualizacijų, 

kurias galima perjungti į 3D rėžimą.  

Programinėje įrangoje būti ne mažiau kaip 

100 įrankių įvairių dalykų žinių 

patikrinimui ir įtvirtinimui, užduočių 

kūrimui.   

Programinės  įrangos  atnaujinimai  

nemokamai  teikiami  visą  licencijos 

galiojimo laikotarpį. Licencijos galiojimo 

terminas ne mažiau kaip 24 mėn.  

Kartu  su  programine  įranga  pateikiama 

instrukcija lietuvių kalba (ar nuoroda į ją) ar  

mokomieji  vaizdo  įrašai  lietuvių kalba, 

kaip  naudotis programine įranga.  

Siūloma programinė įranga yra lietuvių 

kalba, kurioje yra ne mažiau kaip 1000 

vnt. iliustracijų, animacijų, 3D 

vizualizacijų, kurias galima perjungti į 

3D rėžimą.  

Programinėje įrangoje yra ne mažiau 

kaip 100 įrankių įvairių dalykų žinių 

patikrinimui ir įtvirtinimui, užduočių 

kūrimui.   

Programinės  įrangos  atnaujinimai  

nemokamai  teikiami  visą  licencijos 

galiojimo laikotarpį. Licencijos 

galiojimo terminas suteikiamas 24 mėn.  

Kartu  su  programine  įranga  

pateikiami  mokomieji  vaizdo  įrašai  

lietuvių kalba, kaip  naudotis 

programine įranga: 

https://puriena-

my.sharepoint.com/:v:/g/personal/vladi

mir_benes_ldpuriena_lt/Ed8a9lmr_VpIl

1Lz_06tCdQBYnw6l25Q676RZBqBiu

M-

CQ?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsic

mVmZXJyYWxBcHAiOiJPbmVEcml2

ZUZvckJ1c2luZXNzIiwicmVmZXJyY

WxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZ

mVycmFsTW9kZSI6InZpZXciLCJyZW

ZlcnJhbFZpZXciOiJNeUZpbGVzTGlua

0RpcmVjdCJ9fQ&e=jguuH8  

https://puriena-my.sharepoint.com/:v:/g/personal/vladimir_benes_ldpuriena_lt/Ed8a9lmr_VpIl1Lz_06tCdQBYnw6l25Q676RZBqBiuM-CQ?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJPbmVEcml2ZUZvckJ1c2luZXNzIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXciLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJNeUZpbGVzTGlua0RpcmVjdCJ9fQ&e=jguuH8
https://puriena-my.sharepoint.com/:v:/g/personal/vladimir_benes_ldpuriena_lt/Ed8a9lmr_VpIl1Lz_06tCdQBYnw6l25Q676RZBqBiuM-CQ?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJPbmVEcml2ZUZvckJ1c2luZXNzIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXciLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJNeUZpbGVzTGlua0RpcmVjdCJ9fQ&e=jguuH8
https://puriena-my.sharepoint.com/:v:/g/personal/vladimir_benes_ldpuriena_lt/Ed8a9lmr_VpIl1Lz_06tCdQBYnw6l25Q676RZBqBiuM-CQ?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJPbmVEcml2ZUZvckJ1c2luZXNzIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXciLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJNeUZpbGVzTGlua0RpcmVjdCJ9fQ&e=jguuH8
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47.  Integracija su 

naudojamomis 

programomis 

Turi būti galimybė Microsoft Office 

programų aplinkose interaktyviame ekrane 

padarytus pažymėjimus (anotacijas) 

išsaugoti būtent tų programų formatuose, o 

išsaugotus pakeitimus redaguoti.  

Yra galimybė Microsoft Office 

programų aplinkose interaktyviame 

ekrane padarytus pažymėjimus 

(anotacijas) išsaugoti būtent tų programų 

formatuose, o išsaugotus pakeitimus 

redaguoti. 

48.  Bevielis 

prisijungimas 

Turi būti užtikrinta galimybė prie ekrano 

prisijungti bevieliu būdu iš skirtingų 

operacinių sistemų ir transliuoti įrenginio 

vaizdą. 

Yra galimybė prie ekrano prisijungti 

bevieliu būdu iš skirtingų operacinių 

sistemų ir transliuoti įrenginio vaizdą. 

49.  Jutikliai  Turi būti į ekrano korpusą integruoti 

aplinkos šviesos jutikliai 

Yra į ekrano korpusą integruoti aplinkos 

šviesos jutikliai 

50.  Belaidės sąsajos Integruotas WiFi belaidės prieigos taškas 

(“Access point”) IEEE 802.11ax, Bluetooth 

5.0 (ne blogiau) 

Yra integruotas WiFi belaidės prieigos 

taškas (“Access point”) IEEE 802.11ax, 

Bluetooth 5.2 

51.  Energijos 

sąnaudos 

Turi būti automatinis ekrano ryškumo 

reguliavimas naudojant integruotą šviesos 

jutiklį. Energijos suvartojimas normaliu 

režimu turi būti ne daugiau 150 W. 

Yra automatinis ekrano ryškumo 

reguliavimas naudojant integruotą 

šviesos jutiklį. Energijos suvartojimas 

normaliu režimu yra 142 W 

52.  Jungtys Ne mažiau nei: 2 x HDMI In 2.0, 1 x HDMI 

Out 2.0, 1 x USB-A 3.0, 1 x USB type C 

(PD 65W), Audio 3.5 mm out, 1 x Mic, 1 x 

RJ45 in, 1x DisplayPort 1.2, 1 x USB 3.0 

Type C, 4x USB, 1 x COM DE-9 (RS-232 

standard), 1 x OPS.  

Visos išvardintos jungtys turi būti 

integruotos, t. y. negalima naudoti 

papildomų tarpinių įrenginių reikalaujamų 

prievadų išpildymui. 

2 x HDMI In 2.0, 1 x HDMI Out 2.0, 1 x 

USB-A 3.0, 1 x USB type C (PD 65W), 

Audio 3.5 mm out, 1 x Mic, 1 x RJ45 in, 

1x DisplayPort 1.2, 1 x USB 3.0 Type C, 

4x USB, 1 x COM DE-9 (RS-232 

standard), 1 x OPS 

Visos išvardintos jungtys yra 

integruotos, t. y. nenaudoja papildomų 

tarpinių įrenginių reikalaujamų prievadų 

išpildymui. 

53.  Integruoti 

garsiakalbiai 

Ne blogiau nei 2 vnt. po 20 W  2 vnt. po 20 W 

54.  Reikalavimai 

tiekėjui 

Tiekėjas  yra  oficialus  gamintojo  atstovas  

Lietuvos  Respublikos teritorijoje ir turi 

gamintojo autorizuotą siūlomų interaktyvių 

ekranų garantinio aptarnavimo centrą arba 

sutartį su tokiu centru. Tiekėjas nuo 

pranešimo apie problemą/gedimą gavimo 

reaguoja ne vėliau kaip per 3 d. d., o 

problemą/gedimą išsprendžia ne vėliau kaip 

per 10 d. d.  

Tiekėjas  yra  oficialus  gamintojo  

atstovas  Lietuvos  Respublikos 

teritorijoje ir turi gamintojo autorizuotą 

siūlomų interaktyvių ekranų garantinio 

aptarnavimo centrą arba sutartį su tokiu 

centru. Tiekėjas nuo pranešimo apie 

problemą/gedimą gavimo reaguoja per 3 

d. d., o problemą /gedimą išsprendžia 

per 10 d. d. 

55.  Laikiklis Turi būti komplektuojamas su ekranui 

pritaikytu sieniniu laikikliu (įskaičiuotas į 

kainą) 

Yra komplektuojamas su ekranui 

pritaikytu sieniniu laikikliu (įskaičiuotas 

į kainą) 

56.  Garantija Ne mažiau kaip 60 mėnesių gamintojo 

garantija nuo prekių perdavimo-priėmimo 

akto pasirašymo dienos. 

Suteikiam 60 mėnesių gamintojo 

garantija nuo prekių perdavimo-

priėmimo akto pasirašymo dienos. 

57.  Reikalavimai 

interaktyvių 

ekranų 

pristatymui ir 

montavimui 

Tiekėjas įsipareigoja per prekių pateikimo 

terminą visas prekes sumontuoti Pirkėjo 

nurodytose patalpose (klasėse) ir paruošti 

naudojimui.  

Tiekėjas turi pasirūpinti visais būtinais 

kabeliais, instaliacinėmis medžiagomis ir kt. 

Montavimo darbai turi būti atlikti tvarkingai, 

laidai kiek įmanoma paslėpti (pvz., 

plastikiniuose loveliuose). Interaktyvaus 

ekrano montavimo darbai turi būti 

įskaičiuoti į kainą. 

Tiekėjas įsipareigoja per prekių 

pateikimo terminą visas prekes 

sumontuoti Pirkėjo nurodytose patalpose 

(klasėse) ir paruošti naudojimui.  

Tiekėjas pasirūpins visais būtinais 

kabeliais, instaliacinėmis medžiagomis 

ir kt. 

Montavimo darbai bus atlikti tvarkingai, 

laidai kiek įmanoma paslėpti (pvz., 

plastikiniuose loveliuose). Interaktyvaus 



ekrano montavimo darbai yra įskaičiuoti 

į kainą. 

58.  Mokymai Tiekėjas  praveda  ne mažiau kaip 3 akad. 

val. interaktyvaus ekrano naudojimo 

mokymus pirkėjo personalui (įskaičiuota į 

kainą). 

Mokymai vyksta Pirkėjo patalpose, 

naudojant Tiekėjo pateiktą interaktyvų 

ekraną pagal su pirkėju suderintą mokymų 

tvarkaraštį. 

Tiekėjas  praves  3 akad. val. 

interaktyvaus ekrano naudojimo 

mokymus pirkėjo personalui (įskaičiuota 

į kainą). 

Mokymai vyks Pirkėjo patalpose, 

naudojant Tiekėjo pateiktą interaktyvų 

ekraną pagal su pirkėju suderintą 

mokymų tvarkaraštį. 

59.  Sertifikatai, 

kokybės, 

aplinkosaugos 

reikalavimai 

Įranga turi  būti pažymėta CE ženklu; 

įranga atitinka Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos 2002/95/EB „Dėl tam 

tikrų medžiagų naudojimo elektroninėje 

įrangoje apribojimo“ nustatytus reikalavimus 

(RoHS); 

turi būti patvirtinimas dėl efektyvaus 

energijos vartojimo (ES energijos 

vartojimo efektyvumo sertifikatas arba 

lygiavertis dokumentas); 

prekei pagaminti naudojama mažiau ar visai 

nenaudojama pavojingųjų cheminių 

medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas 

pavojus sveikatai (REACH sertifikatas 

arba lygiavertis); 

Įranga yra pažymėta CE ženklu; 

įranga atitinka Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos 2002/95/EB „Dėl 

tam tikrų medžiagų naudojimo 

elektroninėje įrangoje apribojimo“ 

nustatytus reikalavimus (RoHS); 

yra patvirtinimas dėl efektyvaus 

energijos vartojimo (ES energijos 

vartojimo efektyvumo sertifikatas 

arba lygiavertis dokumentas); 

prekei pagaminti nenaudojama 

pavojingųjų cheminių medžiagų, 

neteršiama aplinka ir nekeliamas 

pavojus sveikatai (REACH sertifikatas 

arba lygiavertis); 

60.  Įrangos naujumas Visa įranga turi būti gamykliškai nauja.  Visa įranga yra gamykliškai nauja. 

Pastaba.* Atkreipiame dėmesį, jog, Pirkėjui kilus pagrįstų abejonių dėl pateikto pasiūlymo, Pirkėjas 

turi teisę paprašyti tiekėjo pateikti papildomų įrodymų dėl pasiūlymo atitikties, įskaitant ir dėl atitikties tiems 

techninėje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams, kurie nėra įvardyti šiame dokumente. Pasiūlymai, 

kuriuose bus nurodyti reikalavimai neatitinkantys techninių specifikacijų, bus atmetami. Tiekėjas gali siūlyti 

lygiavertes charakteristikas. 

 

6. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 

Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis: 

 

Eil. 

Nr. 
Dokumentas 

Lapų 

skaičius 

Ar dokumente 

yra 

konfidencialios 

informacijos*? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinimas, 

kokia konkreti 

informacija 

dokumente yra 

konfidenciali ir 

kodėl 

1 2 3 4 5 

1. EBVPD 14 Taip Gimimo metai 

2. Sertifikatai  17 Taip  Visas dokumentas 

3. Newline Lyra techninė specifikacija (parametrus 

pagrindžiantys dokumentai) 

2 Ne  

4. Newline Lyra techninė specifikacija (parametrus 

pagrindžiantys dokumentai) - vertimas 

2 Ne  

5. Garantinio aptarnavimo patvirtinimas 1 Ne  

6. Garantinio aptarnavimo patvirtinimas - vertimas 1 Ne  

7. Įvykdytos sutarties patvirtinimas 2 Ne  

8. Įgaliojimas 1 Taip Gimimo metai  

*Pastabos:  



1. pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra 

pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus;  

2. tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos 

pasiūlyme nėra;  

3. pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama Viešųjų pirkimų tarnybos 

direktoriaus 2017 m.  birželio 19 d. įsakyme Nr. 1S-91 nustatyta tvarka. 

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad: 

 esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos 

įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos 

bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo 

ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 

 sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis, 

 pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia 

tinkamam sutarties įvykdymui; 

 pasiūlymas galioja 90 d. nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 

 

 

Officeday generalinis direktorius    Paulius Baronas  

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų 

pavadinimas) 

 (Parašas)   (Vardas ir pavardė)   

 


